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igitnr (v* 552) ntnXriyiiivoi *) et locum ita explicat: 
"Chorus : Nempe desiderio vos redamantium et 
yicissim vos desiderantinm icti eratis. Haec arctis- 
sime, ut fit in setmonibns alternis, cnm v. 553 
(531 W. 545 P.) cohierent, eiqne explicando in- 
serviunt. Heathins veram hnius sententiae vim non- 
nihil pervertit, sic vertendo: Intellexeris nimi' 
rumj si eorum desiderio captus fueris^ qui te 
vicissim desiderabant* Imo Chorus neganti prae- 
coni, se, qualis iste iucundus morhus sit, intel- 
ligere, respondet, se desiderium innuisse, qno 
tamen milites non magis, quam ipsi qui domi man- 
serint affectos fuisse ait." Quasi non eadem nostr» 
lectionis sententia sit. Sed Schiitzium, quominus 
vernm videret, prohibuit, quod versnm proxime 
praecedentem ita distinguere malebat: 

jflca^ dij; — bidax^&Big rovde deanoaoa %6yov, 
Hanc distinctionem et ^snXi^yfitvoi. (quod etiam Bnt- 
lero placuit) reeepit Blomfield; quod de exercitu 
sermo sit et ^mXijyfJiivoi referendum ad inr^^oXoi 
V. 528 W. (542 P.). Sed sermone ita distincto 
ferri non posse izag ^ recte vidit Bothe •*), qui 
bropterea ex sua coniectura edidft: 

tloiag; didax^iig TOvdB deanoato Xoyov, 



♦) IdemconiecitTyrwliilt (Coniect. in Acschyl., quae 
adiectae sunt fditioni Lipsiensi Blomfieldi Septem 
cbnira Thebai, pag. 174). 

••) . Locorum enim a Blomf. allatorum — Eumenid. 192 

- (20i) , 571 (601) , Euiip. Helen. 1262 Musgr. C1246 

' ' Mattb. il88 Both.) — alia ratio est j ibi enim in- 



Scbutzii nmlfiyiAifOi etiam Uiimboldt et Vos8 Ter<- 
tendo expresseraiit, sed ita, ut post eain vocem 
interrogationis signum posuerint. Veram lectionem 
Wellaner restituit, sed mira cansa allata: "redit 
Chorns ad singnlarem, quo vs. 526 (540 P.) nsiis 
erat." Versus hic est: 

"Egmg ^aaxQtpoLg T^<rde pig diyvfiviMev; 
lam si Wellanerum recte intelligo, hoc voluit, 
Chorum, qnnm diceret (t/, non de solo pr^cone 
cogitasse, sed de omnibns militibns, tnm de iisdem 
V. 528 (542) plurali nnmero usum esse, et denique 
V. 530 (544) ad singularem rediisse; qude saiie mira 
fnret loquendi ratio. Quid tandem prohibet, quo- 
minus nmXtiyfiivog ad didax^yeig referatur, et locns' 
ita explicetnr) ut initio dixi? 



Vs. 553 sqq* Well. (567. sqq. Pors..) 

T/ ravru TtspS^sTy isU n^agoi%ercu Ttopos" 
HccgoiXs^fcu ii^ rotcti ix\v rt$fvii\7tdtXiv ^ 
To iMtiTtor avSiS fJtniS^' dvatxr^vai fxiXeir. 



X. r. h. 



In his versibus explicandis interpretes in di- 
versas partes abiemnt, sed eomm commenta enn- 



Urrogatio ad integram .Mntentiam refertnr, hic 
antem Praeco nihil aliucl rog;are potest, nisi que- 
nam sit ista yotos rtqny^^ quam chorus comnie- 
moravit. Ceterum in loco laudato Euripidis edi- 
tiones, quas consnlui, habent Tstis ia»; quod 
Matth. defendit ad Eurip. Hec, 1232. 



« 



merave et ^efellere longum fopiet. Pa^is igitiir 
dieacm, qtto modo locus interpretandus mihi videa* 
ttrr , in quo utar iig, quBe in superiomm explicatio- 
hibns mihi placeant, omittam, quae minus. Prseco, 
evittmiDratis malfs , qutbns exercitus Graecoriim terra 
marique affectus fuit, ita conclndit: Cur vero hasc 
lugere opus est? transiit lahor^ transiit ifero^ 
mortuis quidem, ut ne resurgendi quidem sit illis 
desideriunt *) — Quid mortuos ad cdlculum re- 



*) JVIiraest Bothii observatjo : ''OcciaOA «ute Trqiara 
Graecos ne resurgere quidem , si datnni fuerit» 
desideraturos , cnm bellum feliciter finitum sit, 
trijte et lAtvdv^goinov commentum est , Graiorum 
ingenio , minime ' mystico , indigniim." Ergo 
etiam hoc mysliciHB est >£schyli commentum 
(Sept.Theb. 666 W. 684 P.). 

Movov ydg %SgSof iv re^f «oor/. 
(ibi V. 665 (683) %a%ov potius d« i^ita quam cum 
Well. de morie es^licandum est); ct boc Sopho«> 
• cHs (Oed. Colon. 1225 sqq. Br.) : 

M*} ^vvat rov anavra vf 

%^ Xoyov' tt? ^ , inel ^ov J f 

%si t noXv Sivrsgov y wj rdx*9ra» 
et hoc Euripidis (in Cresphonte ap. Stobaeum 
Tit. 120, 22 ed. Gaisf. T. 3. pag. 404 ed. Lips. et 
€lem. Alex. Strora. III. pag. 517 ed. Potter. Cfr. 
Cic. Tttscul. I. ^) i 

'EXfify f*h iit*dg , 9v1Loyov notovfAivovf , 
Tov ipvvra ftgfivstv, tU 09* tgxirat %a%d' 
Trfv i^av ^avovra ifg) ndvm nenavfjkivov 
Xaigovras ev^Pif*ouvraf i%nifsmMtv 96f»»v. 



censer^j qujd mUfn ad^rs^m. *)J:Qrtimam 4qt 
hre pipum f^riei? Quin jnuUum valere iube^ 
etdamitates» tfpbia q^tem^ ^ui ex j^rgiyorum 
exerqitu auperaumus j lucrufn ai^perat^ ^equ§ i4 
damnum asquiparat. Ja, qupil .ep^ U^ ^tSSQ (67^ 
refereodnm est ad iiiv in v. 554 (568) , et, seQtenjtia- 
ram tenor hic esse videtur: Labor ita transiit^, ut 
neque mortui eius ampliua reminiscantur ^ quippe 
qui ne reaurgere quidem^ ai deiur^ pelini, ne* 
que vivi eum commemorare debeant, quibu^ 
poatea data ait victoria. Hanc qanm exprimere 
primariam senteatiam veUet, facta mortaoram 
menfione, i^sqaasi eum monait, iitqaot periisseat 
Achivoram enarraret ; sed se. qoasi reprimens nul«4 
lam causam.esse ait, car» %ai ex beUo supersit, 
commemorando et dolo^em, qaem morte eorum, 
qui defancti sini, eeperit, et cetera incommoda sua 
communem Isetitiain torbet. 

lam si baec AescbyU sententia est^. nuUam 
caasam esse , 4;ar ti y^ 557 !(571) in ts matetur;! 



Accedati his Herodotidictum (L 31): itiSsis iv 
TovToi9t 6 ^soSf tis afAstvov tilvi av^^wTry Te^vuvat 
f»aA.oy ii icietv, Neque enim ad Sbcratem pbi- 
losophqm andeo provocare (plat Apolog. p. 40aqq.), 
neque ad receatiorein scrjptorem, Artemidorum 
(Oneiroc. IV. 72 extr.) : fAovos sviatfxovwv ,' ^ /APiih 
fi>4Ti9Tt %a%o6atf*oyioffm .Tohvros H imif ' i tfvo»' 
^ayMv. 

*) Ita recte Blomf. cum Stanl. e^pljc^t rvx^t ^ra^Uy- 
%6tov : de boc vocabulo inlra. dicam. 
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nemo dubitabit, qai asam partiealie di in scripto- 
libiAs Gracis paalo attentios considelraVerit (rid. 
Mattb. Gram. Gr. |. 616. 3. pag.1245 sqq. ed. alt.> 
tJnilm modo ex bae fabula exem^Iam affiwam 
<v, l596«q;<1613sq.;*. 

Sv favliqa tovf e(pfjg exAv ncnaiivavHv ^ 

iflovog Smonkov %6v^i povltvaai q)6vov. 

..'i'.,' »...k ■• ••• 

Cfr. Agam. tlll Sq. (1140 sq»), 1242 »q; (126» sq.), 
1400 sq. (1426 sq^), 1581 sq. (1599 sq»)^ Etimemd, 
126(131), 263 sqq« (273 sqq.)^. fragm. Carmm. 
Cypiior. ap. Clemei^. Alex. Protropt. p. 19 (p. 39 
Hrarichaen), ubi di defendere Tidentar .exmipltt, 
qaas Elmsley collegii ad Med. 940. 

Sed malto minas feirenda est ratib filomfieldi: 
''Cohiangenda flra^oij|[«T«t to fjnjdi fuku)f %o%$ xBd^vfi-' 
n6<n^ li^or av^i^ avdatfjvai. Prwieriit vel resur^ 
gendi deHiderium. Non vcro itaqoti^oi k6i^o$f 
Sgt^ avToii ftiy^* avaatijvai fiikm. Hanc enim con- 
gtractionem non patitar articalaS) %o (dknv^ Ut 
nihil dicam de negationibas /ii^d« — fifj^Wt qoie» si. 
recte video, in hac constractione ferri nallo modo 
possunt , iti To ii£Uiv cur hsereamus nuUa causa est. 
Aga^.. 14 sq. „ .. . , 

^^og yaq av^ wtvov mqMifUrd, 

To (ih p€^a«»ff ^Uq^aQa tfvfi^alsCv v^vq^. 

> . . • ' ' ' . ' 

Ibid. 1142 sqq. (1169 sqq.): 

oKOff f 
Ovdev ki^iuuaVf 
To fifi noXtv fih (5<jW«^ ovv ^ ita^iSvi 
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Qaseritnr lam ^ utra antiquidr sit sign'ficati6, 
ex qaa altera derivanda. Schoilast^ Aristophanis 
(ad Pac, 391 Ihv.) nsuni Hippo^rateaiii noh igno- 
rasSe et inde huius vocis vim repetiisse videtut: Mij 
yivQ ^taXlfHOtog' difxl tov imvzidg, fiij i^ iito(rrQO(pij$ 
OQyia^&yg itahf Hal fieravo^ijjig i<p^ olg ^f^ag eve^yi^- 
v^aai nQod^vfi^ vs Koi Siavo^ *). Hanc enim signi- 
ficationem loco Aristophaneo non convenirc^, per- 
legeiiiti patebit versus 363-434 Dind. Tamen cum eo 
facit fere Damm (Lexic. Graec. Etymol. ed. fierolin. 
1765. 4. p. 1336), qui hanc ponit vocabuli signifi- 
cationem: retro irant aut triatitiam vertena j re- 
verti seniper faciena indignationem in animo^ 
his similia dederunt Schneider, lliemer, Passow. 
Mihi autem Hippocrates, aiit quicumque ' primus 
hanc vocem hac significatione posuit, eam a vulgari 
asu deflexisse videtur, ut in artibus haud raro verba 
aliter usnrpata esse invenimus atque in valgari ser 
mone. Utar, licet paulo timidius, observatione 
Aristarchi, qnam veram esse netno facile negabit, 
esse Homero iiakiv dictum roTrixco^, non ut seriori-» 

4 

bus xQovtn&g **); significat igitur proprie ug rov- 
gTMno***)} ^Q^® orta videtar altera apudHomerum 



^) Haec repetierunt Snidas et Fhavorinus. 

♦♦) Hesycb. «. v. »aX<y pa(». 844 , Heyne ad 11. y. 3, 

Vol. VI. pag.366. Cir. Schol. Iliad. a. 69. X. 326. 

••♦) Apollon. Uxifc. Hom. pag. 525 ed. Toll. cfr. Schol. 

II. /?. 276. Etymol. M»gn. pag. 648, 18. waX<y 

. «nf^a/vc/ rj/o' ro els rovnh», «# ro Xst^^ ndXtv 

ifvwm (lU r. 836). rj^ t6 in^tvrffov, »s t6 O 
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significatio adv^raus^ corUm,'\ii ^iXtv i^hi al, 
(vid. Passaw in Lexic^. Haec signifioatio in non- 
Aullis compositis valere videtur, iit in naikifYXeaa' 
cog *) et naXifiqiTiftog **); eademqae, nisi fallor, in 
'stakiyHo^og valet, ut primum sigoificet eum, qui 
iram ***) adperms aliquem g^rit, tum adverea- 
rium et sim. ****). . 

• I 

^tfy /M<y 9ra%y dviiasTat ^vfAos (II. /?. 276)* TfifJtalvft 
Hgif ro i^svavriaSf ws ro Oy ris rot rov fAv^ov ov6<f- 
OETat ovdi TsdXiv igitt QlU t, 56)« 

• ♦^ Hcsycb, TraX/yyXw^ffy* /SXaa(p»j/i*y. Pollnx II. 4, 109 
jraAiyyXrtffffoy, rov dJff^if/uiov (cfr. eumd. VI, 37, 164). 
Occurrit in Pind. Nero. I. 88 sq. 9raX//yAw9^oy di 
01 a^ovaro/ dyyiXtnv g^atv ^ivav (Schol. r>}v ^vav- 
rt6(pfffA0v , r>fv ivavriov rots Tt^ofiyy^kfAivots rov Xo- 
yov fxowaov) : Isthm. VL 35 (V. 23 Boeckh.) ov6* 
ecTtv ovT» pd^^aqos ovrs TfaXiyyXtavaos noXts 
(Schol. rifv yXw99av aXXo^oros' 'n6Xts')* 
**) Etymol, Magn. pa^* 648, 51. IlaXi/M^if/Ma , «a«a\ 
ivavria. Hesycfa. IIaA//b»^if/L»a* «axo^n/Ma, iv 9(^111 fAa, 
/3XaV^>f/Ma. Suidas: UaXifjtifitffAa' JJv^ff^a, %a%d, 
ivavria, Phavorin. naX//iA^>i/u*a , »axa', ivavria, 
_%a%6q>yif*a , 6v9(pv\fAa. TiaXif^^ip^fAOv , /3Xa'<T(p>j/*oV ro 
vta\if*<pyif*ov 66yfJka. Lcgitur in Tryphiod. 423 
Wern. et Eurip. lon. 1096 Matlh. (1111 Herm.), 
si vera est haec lectio ihi cx H. Stephani conie- 
ctura reposita. Excmpla ex reccntioribus scripto- 
ribus dedit Alberti ad Hcsyrb. s. v. 

. •*•) KoVof est ira penitus infixa ct permanena (H. Slepb. 
pag. 6276 sq» Damm 1. c); nam quod Blomfield 
aitC<ilo«s- »4 Sepi. v. 804).; "»prof proprie cst 
indoles'' , vcreqr ut probare possit. 

•**') Aliis forta»se magis placebit vim epiuticam par- 
liculae »»%» (vid. Passow «. v,) buc advocare, ut 
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.lam vero ex ceteris vocabuliii^, qii» axvrog 
.derivari putantur, qu» ex adiectivis forraantur 
.(nani i» «xoroff, lyxoTOff, «wWo^, faxoroff, et qu« 
.inde derivantur, irce significatio obtinet), si re- 
vera ex adiectivo et novog composita sunt, irce 
notionem prorsus amisisae videntur, nt adiectivi 
tantummodo supersit. Sunt vero haec: 

'uiXXoxo^uog, Hoc nihil aliud significare nisi 
quod alius quam vulgaris generis est, fatentur 
omne») ut hoc probare necesse non sit. Qnum 
antem yV. DD. non inyenirent, quomodo htec 
significatio cum compositione ex hovos facta con* 
ciliari posset, putabant, vocabulum xad^ vmQ- 
^i^aciAov dictuni esse pro alXoxoHog (H. Steph. 
Thes. pag. 9477, Passow); sed, nisi fallor, hoc 
aut de omnibus vocabnlis, de qnibus nunc dico, 
iudicandum est, aut ne de hoc quidem valet. 

BaQVHorog. iGsch. Ennien. 750 (780), 777 
(810): 'Ey^ fax^/iog ^ ralaiva ^OQvxorog, h y^ 
vqide — drtma^^ ^«^««ra XQadiag araXayfiov x^ovl 
aqiOQOv X. t. <• Non nego commode hic verti 
posse gravi ira commota; quum vero ^aQvg ab 
hac significatione non multum discedat,,nt£umen. 
690 (720) et 892 (932), hoc contra me non erit. 



7iaXly%oTos sit palde iratuss aic not7aiAfAvi%ins (^M^ch^ 
Agam. 189 W. 196 P.) , naX(Y%9cunyos , ^a7u9%tos. 
Heftycb. (2. pag. 845): HaUv^tost 9v9%tos f 9x0- 
Ttivos, io^tiipis* to ysf ftdXn iftaxov iftlta<fty dif- 
Xot* tis IlaXtv%dmiXos 9 HakffAjrfatos, Eadein fere 
babent Suidas H Piiavoriiiiu •• v« fgttXlr^ios et 
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N.eoHorog y nopus. iEsch. Sept. Theb. 785 
(803) Ti d^imtitQaYog vBOiio^ov isoXu ^oqov; Pefffi. 
252 (256) ^yt' j ana xaxa , veoxora xal 8aia x. t. i. 

MsyaXoKOTOg autem mese sententi» adversa- 
retur, si aliud esset qham a grammaticis formatum 
Yocabukim; nunc autem Grsecis ne in nsu quidem 
fuisse puto. Apollon. Lexic. p. 31 S ToU. Zaxo'- 
rogy fiEYaXoKOTog, fiEydXcog iyxorfjTiHog. Etymol. Magn. 
p. 407, 16. Zdxorog, 6 ayav oQylXogy 6 (isyaXoxorog' 
xorog yaQ ^ OQyi]. — Apollon. Lex. p. 318 : ZacpeXmg. 
6 fiEP "Ammv, fisyaXoxortog. Hesych. et Phavorin. 
ZacpEXo^g' fiEyaXoxortog. 

Superest vntQxorog, de quo vocabulo iudi- 
care difficile est; raro enim occurrit neque ullo 
loco suspicionera effugit. iEsch. Agam. 796 sq. 
(822 sq.) miyag v^eQxorovg i<izQaldfiBc&a: ex va- 
riis W. DD. explicationibus sola hulc loco con- 
venire videtur Schiitzii : soepas (mA mavis graves) 
insidias perfecimus *). Blomiieldo autem haec 
vox nullius auctoritatis esse videtur, quare cum 
Heathio edidit v^EQXo^ovg fcoll. Gloss. ad Aesch. 
Sept. 387). Adverb. vneQxonag legitur in Agara. 
455 (468) : ro SvneQxorwg xXveiv ev , ^aQV. Locum 
recte interpretatus est F. C. Petersen (Misceli. 



♦) Cfr. Agam. 348 sqq. (367 »qq.), 1066 »q. (1116 sq.), 
1348 sq. (1376 sq.). Tyrwhitt (l.c pag.l76) coniec. 
XaV^«y«' «^«J»- i^9^i- Quoniam et raptus odiosos 
Pindicm^imus ^ poena& m:. eorum exigendo. Equi- 
dem naUam video mntandi nccessitatem* 



Ikid. 1570 sq. (1588 sq.): 

1 To fi^ '^av^ nm^^op aifm^ai nidov* 
ISMWWid- 210 gq» {%i9 sq.): 

Ei Tolair ovp nnuvovow aU.fi}kOvg %akagf 
To /f^ yenc&ai *)j /iij^d' «ffOffmW xoTqp. . 
Cfr. ibid« 874 sq. (914 sq.), Plat. ApoL pag. 35, £. 
Alia^xempla dederunt Hermannas ad Soph. Aiac. 
114 eft Mattbift Gram. Gt. §«543 pag. 1065 sqq. 

Saperest qa^e^tip de ^akvptoxog eique eognatis 
Tocabnlis, dequibuslicet non omnta, quae cupiara, 
Imheam coUecta, ea tamen, qnas alipram doctrinae 
ei^piis **) adiutos conquirere potui, hic afferani, 
fore sperans, at aut ipse aliqaando meliora dare 
pfMMiiii,.aat Ji«ec res ab alio melius tractetar. 

lam vero quserentibas, qua significatione vo- 
cabolom ^aUyHovog a poetis veteribus ***) asurpa* 
tpmsit, apparebit, id non male interpretatum eis»e 
Sttidam****) s.v. ^aXiyxotog' oqyikog, oxvyvogi (jpo^BQog^ 



. •) Optime F. C. Petersen, V. Cl., in Observ. in 
. . JEach. Baraen. Part. I. (Program. a. 1827} pa^. 10 
• . . legendam- coniecit ro f^tii' Hne^^otu 

*^ Monendum putavi, nie in his observationibus con- 
scribendis ubique consuluisse Thesauri Stepha- 
niani editionem Londinensem. 

***) Recte enim Fo^us (Oeconomia Hippocratis, Ge- 
nevae 1662 fol. pag. 288) hoc vocabulam ifolde poe^ 
ticum et lonicum appellat. 

^^) Suidam exscripsit Phavorinas. Apud ceteros 6ram- 
maticos bsBC inveni ; Etymol. Magn. pag. 6tf , 2* 
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ivavriog. Cum eo facit fere Boeckh (ad Piad. 01jQnp% 
II. 21), qui recte, ^aXiyKOzogj ait, est adveraua, 
adpersariusj odiosus, infestus. — Vocabiilajii 
ipsnm apud scriptores Pindaro antiqaiofes non ia- 
veni; apud eum dnobus locisoccurrit: 0]ymp«II»36« 
Heyn. ni^a mliyHotop (Schol. 'to TQoxi^ ^r^jsa)* 
Neni. IV. 155 sq« MaXaHa (liv ipqovitap iaXoigj 
TQa^jKvg di nahynoroig i<pedQog (Schol. x^^^og '^otg 
ivavrioig ig^edqsvtrjgy In Jksohylo proter eum, de 
quo agitur, locum ter invenitur: Agam. 837 (863) 
^t 848 ^l^ynki^iovBg *) ^fzkiywttoi (rumores odiosi)$ 
Supplic. 371 (376) *u4yog fMv etii roig' ifiolg KaXiyx^ot^ 
(SchoL ^^QoTg)* Aristophanes Pac. 393 sq. Diud. 
Itil yivfi naXiynotog avti§oXovaw iifiiv (noli precrbuft 
nostri^ adversari). Theooritus XXIL 58. "jiYqtoii. 
dj ^Qog navta naXiyxotog tif i^sQo^ijg (in omnibns 
molestus). Moschus IV. 92« gfaXiynovog orpig (risunl 
iniaustum). J!gathias(E]fig. XIX. v. 7sq. in lacobs. 



%a\ty%oT0Sf fxviifAotv rov %orov , dno rou ndXtv 
^y) %6ros n o^if. Hesycb. nai\iy%ora* ov% o^io» 
X?ea , e^y/Xoi i i%^9i 9 HSf) *a of^ota^ Idem 8. v« 
iofio^ov- wA/yjiorov, i?yot»y ofy/Aov» moT^ov, ^x- 
^gov. Po]]ux III , 27, 131 in capite ms^ ivvnoi" 
orov i^ Tov ivavrlov intera^iaenuinerat ; ^vvx^g^^, 
Sv97iqa%rov 9 Tta^ly^orov 9 7ta\if*l3oXov %, r. I. VI, 
37, 164 inter ^vv^sra i% rov TtdXev coramemoratur 
naXlY%orof , sed «at h«BC. Kiihnii enendatio pto 
naTiky^oTitfs. 

♦) V. 837 legitur quidem in codd. ^iovds 7ta7uy%6- 
rovs» sed ez certissima Stanieti ooniectiira cditiir^ 
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Anlhol. Gr«c. T. IV. p* 10, Anthol. Pal. V. 280, 
Dclcct. Epigr. V. 83) : 
Kw[0g yoQ rct (liv aXXa nakiy^o*tog' tv ds ri xaXov 
""EXXaxiVy ii&aiquv xag ao^aqBVoiiivag, 
(Venus in ceteris moleKta est). — Adverbio itaXiy^ 
nomg usns est Herodotus IV. c. 156: fivfade avr^ 
T« TOi)tq? (Bwtrtp) xaJ ^efet* aXlom BtjQaiouy^ trvvB^ 
(pBQtTo naXiyxirmgi i. e. male iis cessit* £rrat 
enim Seliweigbaeasef , qni vertendum censel^e/zud 
mtde ceaaity ad cap. 151 respici monens. Hoc 
qvidem vemm est; sed qiii accuratius cap. 150-155 
perleigerit, videbit, Herodotnni duabus narrationf^ 
bnt poaitis ad cap. 151 ita respicere , nt idem ma- 
lam Iteram commemoret, non vero ita, ut hic al-^ 
terum asnperiore diversnm* — Usus est etiam 
JEuripidee in Oenomao apnd Stobseum Tit. 99, 8« 
(3. p.264 Lipisi.): 

^JSmvt nivtfov itQAov d^iva^ rovre, 
^iqttv %a avfAifivxowa (iij nnXiyxoraig, 
(ea, qnae accidnnt, non aegpre ferre). 

Prorsus alia ratione hoc vocabulom aliaqne ei 
cognata, qn» apud atios scriptores non videntur 
occarrere, ab Hippocrate usnrpata inveninntnr, ca-* 
ios usum exposuit FoSsius (I. c); Galenus (in Hip*< 
pocratis Libr. U. de fract. T. V. p. 547, 40 edit» 
Galeniy Basil. 1538 fpl.) hsec habet: ra Ttanond-n 
na^&fjfjiata naXiynoTa xaXsXf xal ro ^aXtynorcuvsiv ro 
olov naXiv xaHotjd^evBc&cui hoc est, Foesio inter- 
prete , affectua qui rccrudescimt et maligni fiunt 
et recrudeeeerCf rurme malignumfieri aut ex- 
candeacere» Hao qnidem significatione saepius in 



n 

Hippocratis sdriptis hsec voeabiila, liegaQtar, qiiatet- 

nus artis medicie iinperitus iudicare potest Affe* 

ramlocosHippocrateos, quos partimFoesio debeo, 

partim doptissimis Thesauri Stephaniani editoribus 

Londinensibus (pag, 5277 sq.). IlaXiyxotog legitur 

de Artic. p. 79d Fo6s. (3. p. 169 Kiihn.) et in Mochlic. 

p. 851 (3. p. ?83) ; aaXkyxdtaToy de Artic. p. 794 

(3. p. \6^)y sed hoc corrigendum videtur ex Alochlic. 

p. 850 (3. p. 2S0) , ubi in eprandem verboram le» 

petitione legitar naXiyxoTmurop. De Mocb. Yalgaj:. 

lib. IL pvl017 F. (3. p. 442) legitnr in ed. KuhAii 

maXiYHOtdvouii i Foesins legendum censuit ^cdiyxo- 

xfovmotaif Struve autem (in Append* Lexic. Schadi* 

deri p.l37^q.) cnxJltTxoTOMri , probantibusEdd.Theg. 

Stepb. Lond. p. 5277 extr. Equidem de loco, qaem 

prorsus nonintelligo, iudicare nonpossum. — Ver- 

bum naXiyxorm legitur de Fract. p. 760 (3. p. 85), 

de Artic. p. ^06 (3. p. 188), p. 840 (p.269), p.841 

(p.270), deMorbisVuIg.Iib.IV. p. 1128 (3. p. 523): 

^aXiyHoraivm de Morbis Mulier. lib. II. p. 663^ (2. 

pi 842), de Fract. p. 760 (3. p. 85 *) et 86). Sub- 

staDtivum. sraA^xoTia de Locis in horaine p. 422 

(2. p. 145), de Artic. p. 830 (3. p. 245), et ^aliy- 

jcoTiyw de Fract. p. 772 (3. p. 116) »•)• 



^} Hoc loco legendum videlur: cfifAtta d^ rdie, fj 
(ed. KUhn.^'v) TfaXty^oraivst fl ov. 

**} His adiungam Phavorini glossam: ^%naXtv%ortiv, 
ivavTtoXoyety, Idem vel potius i%7ta^Y%orsiv resii- 
tuendam esse Hesychio, ubi le(^itur }[%naXtv ico« 
rsir ivavrtoXoyslv, 1«. Vossivs vidit. .. 



^r 



Rafo. I. 2. fBg. 73 is^.))' immodioe^ ^yiaudari 
grwe est^ firastni eniih WeUaQtrcum alSs: cum 
magna populi ifwidia UuBdari grave eaU Ite- 
rnni Blomf. cum Pearsono al. v^e^xmrai^. — Eartp^ 
Heiv. Fur. 1059 Matth. (984 Botk.): & Zbv, xi 
9cm^ i^d-ifiqttg m(f vmQxotmg. xop ifop. Etianli bic 
recte verti potest immodice^ sed Wakefield.et 
Blomfield legi volunt meQKoiwSf non aine eauea^ 
iudice Matthifi, vocea iniQHOXog,xvn€fH^xng 
mspectas habentes. Licet vero mihi aodiiciiia 
videatUT' vocabulum damnare, qned tribos l»eiB 
Bine varietate iscriptura legitur, negare tamen.non 
andeo , hoe vocabulum analoglae legibus adversavi 
videri ; nam in vdcabulis ex %6xog et partienla aliqua 
compositiS obtinere videtur irce significatio, qu» 
tiibus, ques posui, locis commode tribui n^n pot- 
est; neque dicere licft, de hoc vocabulo. id^m 
valere, qpod de dXXoxoxogf pagvxoxogt^ veoxoxogf 
qunm vnBQ tantiimmodo epitaticam vim habeat. 

Vs. 764 sqq. Well. (790 sqq. Pors.). 
TaJ Svattgwyovprt ^^sitttTrevdxBiV 
• liois ri$ iroi/Jids' Si^fjtu ih Xviftis 
OvSly ip" tiTtctg TtgoinxveTrai: 

Kxti ^vyx^^P^^^^^ oi4QtQitgeite7s . 
^AyiXctcroL it^odfaittt ^ia^o/xevoi. 
Recte quidem, ut mibi videtur, Blomfield et 
Wellauer .lectionem v. 767. (793) xa2 ivyx<^ovaiv 

*) Sic eliam glossa in cod. olim Farnesiano nunc 
Neapolitano, en quo cnutata a P. Elmsleio varie 

B 



eomm Hermwnam \ defe9dviit^9 V^ ex.fStobep 
Titv %\%i 12 (3. pag, 359 liips.) legi; valujt.^tmi 
^' ;^(x/^^KHTM^. oftowfflf^cfltfiTj?- Utiqw enim b. 1. com^ 
memorantiur ii, ^ui qQom videri maJmt nijaaa^ 
esse, et do)orem e% iDQtiiiiRm finjgattt . S^d ^aod 
WeUauer cepmet, Iv^^^ati^ovcrti' esae datiyum parti- 
eipii^ hoo mihS quidem wn persiiasit. ; Ut .oaim 
concedam^.ferri }u I. poss^ omi$s|onem articoli *) 
et yerjbi im^ tamen Ag, aliqaid ad sententi^ in«- 
tegritatem deesse vide^tur, aliqnid, quod respon- 
deat ¥• 765 sq* (791 sq*): ivni*^ Xi^^c^ <Mvd«i^ k^ 
f>ae «^ocBtwwa*. Vult enim -fischylasi, ^os do^ 
lorem< simulare, quuiti npn dolea^t, Isetitiam, 
quum non Itttentnr; hoc inesse yiAfifn WCi^nlo 
ifAoionQmm , quod x^i^ ee|^se Vossiui^ puto : 
Mitfreud' auch geberden sie, gleicb so^geschickt, 
Bnlacbende Mien' aufheiternd mit Zwang. 

Difficile quidem est quidquam de ofAOioitQ&ji^g af- 
firmare, quodnisi hoc loco non videtulr bcctirt-eroi 
sed, nisi fallor, adiectivo h. l. ita usus est Ae- 



tas «crlpturae lcgitur in Maseo Critico Cantabrig. 
N. VH. pag. 457. et in Lipsiensi editiune Aga- 
memnonis Blomfietdi pag. 297 »qq. • . t;V«?»oV«*' 
♦fyoi/v S9 -X/a» «TfXiSV» 

•) Vid. Matth. Gr. Gr. §. 271 Not. pag. 656 sq. — 
A singulari nameri) ad pluralem et a plurali ad 
.aingularem sappe trausiri Bolom esf, cfr. Enmenid. 
903 sqq. (313 sqq), 321 sqq. (335 sqq.), 631 (661); 
Scpt. Theb. 178 sqq. (196 sqqO. 
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utif 'quodr| Ut^ id^m. valecet qupd ifioim^Aiff^ir 
lUery eodemmodlo* SiiQ Agam» 60: ^«m^ J,4t 
j^i^ <rr^of od^fovfw». 1036.(105$):. Oj!rQi; /^otipw 
T^H^i^oi :fix^ ^^^ xfi^T. Piuta vide ia JMlaltb 
Giam. Gi^ §• 446. 8. pa«.>S4* Cetenim <r«4X«^«9 
imtiu» 'ut .hoc loGo sine dativo perBOiiie,.vidi»i|i^ 
occiirrere ; aic A^mf^ Ui^ 30. (<fe d' «Iirc ^f^^^/t^^^^ 



Vs. 8^9 sq. Well. (895 sq. Por».). 
Nw rctSrrt -Trc&^rtt rXa<r ditwS^ttrof 

Ki^oijJL dp avi^a ropSe^ roSv (rrad^/xoSp 

xvvu x.r.s. 

Sic omneg, quaa Tidi^ editiones hanc locum 
distingannty nisi quod Bothe et Dindorf oinnem 
distinctionem Bustulenint. Sed nemo facile intel- 
liget, qnomodoClytwmnestira, doloribns suis com- 
memoratis^ dicere possit, se hsec omnia animo 
trisiitia Uberato *) pertulisse. Distingaendom 
est, quod iam Pauw et Schiitz viderunt: 

Nvt^ xavxa ndfta rXofft amf^^tp qp^en 
A^9iii if X. r. «. 



*) Hoc enim ftignificare aTtMfirog dubiam esse non 
potesi ct recte vidit Scbuts. Cfr. Aescb. Euroenid» 
872 (912). 
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Nencio dqnid^tii-, ^tiiil reiceiilioi^es ^1rok%iiefft, 
qttomiiki]» fta diliitnj^eioiit, et cut petitis ad 
iMivift^^sfgnificBtibhes vO^alnlo ei^Ad^og' affingen- 
da» eoielfdgeri&t.' Bothimnfere orederem Tolaisse, 
fitfi^JaaiL^^km fyLtSi ofer^ ambigne locutam fai«se, 
trt»i sifi » c^ns^ interppetatione leg^erem : - ia^- verd 
uta ' c¥nnm haiid* grci^ate fet^m , '^dvxerim '<fec« 
Bl99tftftldi lifec ^sf Qbs^rvadiD-^in CSofitsan): " W<7^»r* 
^TOff. Dolari mimine mcciembens. Suspicatur 
tamen Maltbins a Viih snam intensivam exserere." 
Vide>quid.faciat yirgnla.male ppsita! ^Qqoinodo 
locuni intelleiterint ihterpretes Germanici, non 
satis Mo» '^llumboldtdedft: : ' •/ .? 

letztda icfaj ungluchfreie j erdnldetalles dies, 
., Ma«; woW.ich nennen <fec. ' .' ' , 
Voss; 

Niin ich das alles iiberstand, gramloaea Sinns^ 
' Wohl m^nnen darf ich clc* 

Yiersum antem 823 (84^), ut hoc obiter mo- 
neam, mefius distingmmt Humboldt ^tVoss: 
' ^^A tm n^dvTsg fj^xefiSvrsg^ sitpqovmg 

Ilsil^cufOfisff-Oa ^ijfi wicoarqhpai voaov, 
^nam ut eum c«m aliis edidit Wellauer : 
"H zoi iciavrsgf ij rs/iovrsg svqiQovmgj 
IlsiQaaousxs&a x. r. e. • . . ^ 

Etiam hoc recte fecit Yoss, quod v. 1067 
WelL restituit interpunctionem *), qu» ante Schiit- 
sium vulgo legebatur : 



*) Eandem retinuit Dmdorf v. 1096« 



«Nasqia eqviideia, qnid. iSdiritii q^eetaTcrk, 
,giM^ «aUata vucgala . , iaeger^t idanfA9m vaSa 
§Q&pn cffnifae \Af^ ita iiiterptetatetac:.U9n&rAs 
nimirun^ puerorum qwrmtm ecedem . suam» 
Palckrani sane iiii9gin%m<l .pueiMfleates, qacMl 
interfecti sunt carnesque ipsonim apatre.come- 
stae!*) Ne hoc dicam^ difficile faisse.laedmaram 
cansam videra, hoc solum dicaoi, nemmem pro- 
basse, iubgi posae xXap6(/iBfa c.(payas. Constat 
qaidem xkaUtv caiii accusativo iungi (IL w. 619, 
773. Od. a. 36a aL Aesoh. S^t. theb. iOSOszf 1058), 
oonstat dici xXafret^ai eodem . sensa quo xXaieiv 
{M»ck. Sept. Theb. 903=^920) **) , qain eonstat 
Homerum (II. i;. 210) dixisse fj^iXov ^oBa xXawoif' 
rm: sed ind&nondam seqaitar, quemquam dixisse 
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*) fS\c' Mltem Bothe cttain . vcilrb:^ OTtralf re 9uq%as a 
' «X9<o/»ev» penderec lacit « ineque aliud puto Schtit- 
sium voluisse, cuius hasc verba sunt: '^Sic in Ra- 
phaelis tahula , in qua extremum iudicium pinxit» 
marlyres quoque surgunt, alius culem sibi detractam 
fcrens , . aliiis cralem ' ferreain , ia qaa a carnifi- 
cibus tostus erat, ostentans &c.'* Sed hsc polius 
ad vs. 1192 sqq. (1219 sqq.) quam ad nostrum lo- 
ciim spectant. 

^**) Hoc tamen ne gare v^delur H. Stephdnus CAnnnadv. 
in libr« de Dialectis Artic. 85 pag. 65>==il022 «d« 
Lond.) , qui hoc saltcm recte observavit , inde, 
quod Graeci dixerint %Xav90fACii^ non continuo 
sequi, eos dixiase »;Umo]ikm. 



nlaiea^nU ti. Ut p^acM ^UoIyamV tvia isibi €on- 
spicere videtur Caaandra^ primam flentes pneros 
(sinednbio ob imminehtem mortem), tnmcaedem, 
deni^e coenam. Thyestae. N^ qnis autem mihi 
ohiiciat, sic desiderari copnlam, qnee cq^ayag cum 
^Qh^fl xXcuofUpa inngat *), pauca exempla aflferam, 
ubi eddem loco posita est coniunctio. Agam* 
1407 sqq. (1432 sqq.): 

Ma T^p rikuov r^g i/A^g staidog Jixtiv, 
"uixiiif ^EQivvvt ^*, am tovf h<pa^ iyoi, 

Sept. Tbeb. 841 sq. (859 sq.): 

Tav aau^rjli4mXy<anf tav avdXioVf . 
ndvdpHOv, Big cupav^ %8 xiQ<^ov, 

Dubitari enim nequit, hsec omnia epitheta ad 
xiQ<^ov pertinere et errare Blomfieldnm (GIoss. 
V. 857) , qui cum. Spanhemio Charontis na^em rat^ 
uati^^ ^uiitolltavi pocari ait. Ita cum seeondo 
nomine coniungi prat^positiones notum est, vid. 
Hermann. ad Viger. p. 854, Well. ad Sept. Theb. 
1023» et ad Eumen. 673. 

iSept. Theb. 45 sq. 

"l^q^v, 'EvvAj xaJ <pilaif*arov ^o^ov 
'f^QHtofjtoxrjaav x. r. «. 

Hic tamen Dindorf codd. auctorita£e edidit: 
''/iQfj r *Evvm xal qnX, k. t. «• 



*) Robortelli editio or^ayaV rs^ 



"^ 
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V«; 1246 sq. Well. (1271 sq. Pors.)^ 

KaXovfxivm ^i ^oitciSf m dyvgrgict^ 
Ilra^XoV, rdkcupa, Xt/Jio&PTjs ftv&rxo/^^^* 

Sic cam aliis Wellauer. Heathio autem non 
placuit mXoviASPti giTwxoff, xaloviiipti lifkod^ifiig ^ ita- 
queconiecit xaJloo/ie^V' utsensus esset, QiUindo 
auteni ifogahar ndseraj inaana uti circulatrix, 
mendicaj fame cmfectaj id sustimU^ Hanc 
coniecturam receperunt Schiitz *) et Botbe, et pro- 
basse videtnr Matthi$ (Gram. Gn §. 550. 7. b. 
p. 1080), qui verba iXioiiivfi ^feaxofArjp explicat 
sustinui ^rraref Musgrave, Tyrwhitt (I.c.p.176), 
Butier coniecernnt xaKovfiipt^, Blomfield recte 
observavit, iungendum esse ^veoxofitjv xaXovfiivtf 
g)oizag, dg aYVQrQia^ coll. Eurip. Heracl. 353. ElmsL 
nxtafiivtf yoQ UaXlag ovx avi^etai (cfr. Sept. Theb. 
234=:252: Ovx ig q^d^oQOV ciy^c avaaxiiau wds; 
|4ura dabit Matth. I. c). Sed Wellauerum audi: 
"Neque mutationes necessarisB sunt, neque yve- 
e-xifttiv xaXovfiivtj iungendum est, qnod putatBIomf., 
tum enim illud fit, in quo offendit Heath., ut xa« 
XovfMvtf n^taxogf mXovfAivtf Xifiod^vifg iungendum sit, 
sed constructio hsec est: xaXovfiivti de qjoizag, ^ve- 
cXOfA^v ^TTooji^o^, xaXai>vaf Xifio&vijg ovira." Sed 



*) Cuius interpretatio haec est: Bgo pero inierim 
oberrans eicut vagahunda circulatrix paupertafem, 
miseriam , mortis a fame periculum sustinebam, 
Idem fere Bolhe et \os% dederunt: HumLoldt 
vu)((atam lectionem et diAtinctionem secutus es 



verjba itii divj^IIere «t ovcf^ add^re, iieipa erit, 
spero, qui ei concedat. Miram pr^eterea est, W, 
DD. persnadere sibipotdisse, regiie virgim stante 
adbiic palria revera pericuhimitxiase, ne f fhe me- 
reretur. Quid mnlta? locus aliter distingum- 
dus est: 

lltooxog rdXatvu Xffid^ff^g *) , tjp^ax^&fiJiv, 

Furiosa pocari eustiHui, quasi <:irculatri» e»9em 
mendica, miaera, fame oonfeeta **). Cfr. 1167 sq. 
(1194 sq.) : . ; 

HfiaQToVy 71 S-fjQ^ T* ro^oTtig %}g £g; ' 
H ipevdoftarcig eifii 'dvQOHonog qiXtdioVs 

*) Nescio unde \4f*o^v9is in editiones irrcpserit; 
sine dnbio hoc vocabulnm , quod alibi occurrere 
non Tidetur , o|t/royoy est ut lifju^viis ^Arislopb. 
Nub. 504 Br. , Thucyd. 11.52, 2 Popp. , Herodian. 
Hisl. IV. 9. pag. 93-, 8 Bekk. , Pollux VI, 37, 169) 
et vto^viis (Plat. Leg. IX. pag. 865 D., Timoti 
Lex. s. T. pag. 185)* Sed etiam alibi in hac labula 
arcenlus male positi repcriuntur \ sic v. 576 (590) 
Wellauer cum aliis (p^v%T<aq»v : recte . «.biitz 
(p^v%T(a^Mv , cfr. Thucyd, VIII. 102 et - 'cad. de 
Accent. pag. 72, 12 sqq. — In vs. 1305 (1332) , de 
quo nnnc nihil dicam, Wellauer cuni aliis.edidH 
ia%TvXo6et%Tt!»v, sed explicat quasi lcgeretm* Saxrv" 
. Xoxfc/xrMv. 

**) Eadem fortasse fuit Dindorfii sententia , quf in 
bis ver«ibos omnem distinctionem sustulit. 
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V«. 1273 Well. (1300 Pors.). 

*0 S^vtrrciros ye tov xgovov ^rtpeo^lieuetcu. 

,3, Inteipretes fere faunc locam cnm Stanleio ex- 
plicant: jit qui postremuB moritury 'yel ipso 
tempore alioa superat; quibus similia Schiitz (qui 
tamen etiam r^ %^orqi> conieeit) faabet: j^ita" 
meny\gui po^tremm est, aiiquid certe a tem^ 
pore lucratur* Yelim scire^ quid hbc sit* Mihi 
dubium non videtur, vtnatog tov ;^^oi^ov esse 
fere idein' quod o varaiog %q6vog. In renota (vid. 
Matthk Giam. Gir. §• 3M pag« 627 sq., %. 442. 2. 
p. 826 sq.) unum exemplnm suffioiet: Heiwd* L 24« 
Tov%of tov' '^^iova Xifovtni rov mXXop *). tov jf^- 
fov duiiTQi^ofTa X. i. L -Sic bene cobKreiit.sestea<- 
tim : Casandra , mt^llfjm y ait , est , in . temporis 
mora effagium **).^ Bespondet Ghoru»: pras" 
stat ^) tamen extremum tempua, i. e« prantat 



*} Qood.emm G.BorgeM (Emend. in Herodotpnif 

, in Diario ClaMico No. XLIV. (Dec^ml>. 1820) 

|\«*^. 374 et Mii^:e]lai]. Critic. I, pag. 764) praestare 

cenaet codicis Passionei scripturam ro 9r X X o y 

Tov xs^vovf sine causa factum est« 

^*) Nam licet verba huius i^ersus incerta ainty de 
sententia non videtur dubitari posse. 

^*^ Cfr. Choeph. 622 ^(631): %aitfSv ii ngtafisvfTat ri 
AijfAyiov Xoy^t Plora vide ap. Blomf. in Glosa. ad 
^ h«-l. et Monk. ad Enrip. HippoL & 
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tamen vfvere, qfiftiwidta Ileieae. * Tiiiii CMsandra: 
p^emt dies^ parum fuga lacrabor» 



Vs. 1451 sqq. Well. (1472 snn. VotBX 

- ^Kltr^l (T(ifA(ir09^ ^l^CctV /401 

Kogcatos ix^govj (Trad^euT ixpofms 

"'Tfjcpov ' vfxvsTv sTTev^eru^ * ♦ 

■ j • ■ ■ • . , 

DifficultBteg, qaoe in* hoc cantioo mni^ /rem^ 
Tere neqneo; s^d mirajifmihi videtury re^enttorefs 
fere oihiies cam Stanleio in Cai. Seo. et.Schiitzio 
^edjsse a^xa^&aia^ ot boo ad Qytemnestram r»- 
ferretnr, qaam lamen ex hahia respbnsoo Nvv 

jiofa yiffoq x^ode )tt)iiti^<Tx«>i',> patere videatnr, de 
«daemoiie* dixisse chomm. Nam qnod Bothe ait, 
sic senes fere idem dicere,.quod infra 1476 sqq. 
(1497 sqq.) Clytcemnestram , me non magnopere 
movet, cai Clyteemnestra faic videatar choram pla- 
catara ex Ulius oratione ea repetere, qiise ad 
ipsam excusandam valeant. Prseterea neqne ista 
ClytwmnestrsB cum corvo comparatio mihi tanto 
opere placet, quanto Schiitzio et Butlero, qaum 
corvi cadaveribus non tam adstare quam insidere 
soleant, neque istum vfivov invenio in Cly teemnestrse 
verbis 13iB6 sq, (1393 sq.j: 

'Sig cdd' BxoproiVf ifi^ia^ HffYH^v todi, 
XaiQoit av^ d x(^^oit\ iy^ fsnevxofAOi. 
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Sed cum corvo recte confiparari videtnr dse- 
mon, cuius imaginem .£schy]um sibi informa^se 
pnto non dissimilem %m KriQ^v apud Hesiodum 
Scut. 252 sq. 

"^Ov ii nq&cov fiefidnoisv 
Keifiivov ^ mnrovxa vsomaroVf afiqil ftiv avr^ 
BdlX ovvxag [jiBYdlovg *). 

Itaque restituendam censeo veterem scriptu- 
ram axa^d^eig. Sed neque de dcemone neqne de 
Clytsemnestra ferri posse puto tertiam personam 
in l^rev/crixf r^uius loco quod Canterus conieeit 
isievxecUf nt in malis cum Vossio probo. 



♦) Inspice, si placet, Millin Gal. Myth. 120, 459. — 
Ceteram vfAvetv vfAyov Furiae dicuntur Agam. 
1164 (tl9l). 
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